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∀∀

∀∀

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ ϖΤœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ ϖ
Бу ди и мя Гос под не бла го сло вен но отъ ны нѣ и до вѣ ка.

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ −˙ œ ϖ
œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ −˙ ϖ

- - - - - - - - - -

%
>

œ= œ œ œ œ œ œ
Милость ми ра, жертву хва

œ œ œ œ œ œ œ
œ œ œ œ œ œ œœ œ œ œ œ œ œ

π ˙ ˙ œ œ
ле нi

˙ −˙ œ

˙ ϖ˙ −˙ œ

ϖΤ
я.

ϖ
ϖϖ

œ œ ˙ œ œ ϖΤ
И со ду хомъ тво имъ.

œ œ ˙ œ œ ϖ

œ œ ˙ œ œ ϖœ œ ˙ œ œ ϖ
- - ----

%

>

œ œ œ œ ϖ
И ма мы ко Гос

œ œ œ œ ˙ ˙

œ œ œ œ ˙ ˙œ œ œ œ ϖ

˙ ϖΤ
по ду.

˙ ϖ
œ œ ϖ˙ ϖ

œ œ= œ œ œ= œ œ ˙
Дос той но и пра вед но есть

œ œ œ œ œ œ œ ˙

œ œ œ œ œ œ œ ˙œ œ œ œ œ œ œ ˙

Ο

- - - - - - - -

%
>

œ œ œ œ œ œ œ œ
по кла ня ти ся От цу, и

œ œ œ œ œ œ œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œœ œ œ œ œ œ œ œ

ο œ œ œ œ œ œ
Сы ну, и Свя то му

œ œ œ œ œ œ
œ œ œ œ œ œœ œ œ œ œ œ

ϖ ϖ
Ду ху,

˙ ˙ ϖ

ϖ ϖϖ ϖ
- - - - - - - - -

%
>

=̇ œ œ œ œ œ
Тро и цѣ Е ди но

˙ œ œ œ œ œ

˙ œ œ œ œ œ˙ œ œ œ œ œ

π ˙ ϖ
сущ нѣй

˙ ϖ

˙ ϖ˙ ϖ

˙ œ œ
и не раз

˙ œ œ

˙ œ œ˙ œ œ

−˙ œ ϖ
дѣль

ϖ −˙ œ
−˙ œ ϖ−˙ œ ˙ ˙

ϖΤ
нѣй.

ϖ

ϖϖ
- - - - - - - - -

19.02.1952. Bad Reichenhall. Напечатано в крефельдской партитуре [Krefeld-Traar: Verlag St. Andreas]
Напето на пуллахской [Pullach] пластинке.

(24). Милость мира.
Кiевскаго роспѣва.

1.
2.

1.
2.Б.

Т.

Переложение для однородного хора
Людвига Пихлера.

3.
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>

˙ ˙ ˙
Святъ, Святъ, Святъ

˙
Τ ˙

Τ
˙

Τ

˙ œ œ ˙˙̇̇ ˙̇̇ ˙̇̇

Ο
œ ˙ œ œ
Гос подь Са ва

œ ˙ œ œ

œ ˙ œ œœ ˙ œ œ

ϖΤ
оѳъ,

ϖ

ϖϖ

œ œ œ œ
ис полнь не бо

œ œ œ œ
œ œ œ œ œœ œ œ œ

- - - - -

%

>

œ œ œ
и зем ля

œ œ œ

œ œ œ œœ œ œ

=̇ œ œ œ ϖ
сла вы Тво е я,

œ œ œ œ œ ϖ

˙ œ œ œ ϖœ œ œ œ œ ϖ

œ œ œ −=̇ œ
о сан на въ выш

œ œ œ ϖ

œ œ œ −˙ œœ œ œ −˙ œ
- - - - - - -

%

>

ϖ ϖ
нихъ.

˙ œ œ œ ϖ

˙ œ œ ϖ˙ ˙ ϖ

œ œ œ œ œ œ œ
Бла го сло венъ гря дый во

œ œ œ œ œ œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œœ œ œ œ œ œ œ

=̇ œ œ œ ˙ ϖ
и мя Гос под не.

˙ œ œ œ œ ϖ

˙ œ œ œ œ œ ϖ˙ œ œ œ œ œ ϖ
- - - - - - - - -

%

>

œ œ œ −=̇ œ
О сан на въ выш

œ œ œ ϖ

œ œ œ −˙ œœ œ œ −˙ œ

rit.Ε ϖ ϖΤ
нихъ.

˙ ˙ ϖ

ϖ ϖ˙ ˙ ϖ

ο
˙ œ œ œ ϖΤ
А минь.

−˙ œ ϖ

−˙ œ ϖϖϖϖ ϖϖϖ

π ˙ œ œ ϖ
А

ϖ œ œ œ œ œ

˙ œ œ ˙ ˙−˙ œα œ œ ˙

π

- - - - -

%

>

˙ ϖ ϖΤ
минь.

œ œ −˙ œ ϖ

˙ œ œ ˙ ϖ˙ œ œ œ œ ϖ

œ œ œ ˙
Те бе по емъ,

œ œ œ ˙

œ œ œ ˙œ œ œ ˙

π œ œ œ œ œ ˙
Те бе бла го сло вимъ,

œ œ œ œ œ ˙

œ œ œ œ œ ˙œ œ œ œ œ ˙
- - - - - - - -



%
>

œ œ œ œ œ œ
Те бѣ бла го да римъ,

œ œ œ œ œ œ
œ œ œ œ œ œœ œ œ œ œ œ œ œ

ϖ ˙
Гос по

ϖ ˙
ϖ ˙˙ œ œ ˙

ϖ
ди.

ϖ
ϖϖ

πœ œ ˙
И

ϖ

œ œ ˙−˙ œ

legatissimo cantabile.−˙ œ œ œ œ
мо

ϖ ˙
ϖ ˙−˙ œ œ œ œ

- - - - - - -

%
>

œ œ ϖ
лим ти ся,

œ œ ϖ

œ œ ϖœ œ ϖ

œ œ œ œ œ −œ ιœ œ œ
и мо лим ти ся

œ œ œ œ œ −œ Ιœ œ œ
˙ œ œ −œ ιœ œ œ˙ œ œ −œ Ιœ œ œ

˙ ˙ −œ ιœ œ œ
Бо же нашъ,

œ œ ˙ −œ Ιœ œ œ

˙ ˙ œ Œ Ó˙ ˙ œ Œ Ó

∏

- - - - - -

%
>

˙ œ œ œ œ œ ˙
и мо

˙ ϖ ˙

˙ œ œ ˙ ˙˙ œ œ œ œ œ œ œ œ

Ε œ œ œ ϖ
лим ти ся,

œ œ ϖ

œ œ œ ˙ ˙œ œ œ œ ϖ

ο œ œ œ œ œ −œ ιœ œ œ œ
мо лим ти ся Бо

œ œα œ œ −œµ Ιœ œ œ œ
œ œ œ œ œ −˙ œœ œ œ œ œ −˙ œ œœ

- - - - - - -

%
>

˙ œ œ ϖΤ
же нашъ,

−˙ œ ϖ
˙ œ œ ϖœ œ œ œœ −−˙̇ œœ

π ˙ œ œ œ œ
и мо лим ти

˙ œ œ œ œ
˙ œ œ œ œœœ

œœ
œœ œ œ œ

−œ ιœ œ= œ œ ˙
ся,

−œ Ιœ œ ˙ œ

˙ œ œ œ œ ˙−œ Ιœ œ œ œ œ œ œ
- - -

%
>

œ= œ= œ= œ=
мо лим ти ся

œ œ œ œ
œ œ œ œœ œ œ œ

π
œ œ œ œ ϖ
Бо

œ œ œ œ ϖ
ϖ œ œ ˙œ œ œ œ œ œ œ œ

rit.˙ ϖΤ
же нашъ.

œ œ ϖ˙
˙ ϖœ œ ϖ

- - - - - -

22.01.1953. Рим. Исполнялось впервые хором «Руссикума»
под управлением Людвига Пихлера по Ватиканскому радио в начале 1953 г.
Напечатано на ротаторе в «Руссикуме» (Рим). Напечатано в крефельдской партитуре
[Krefeld-Traar: Verlag St. Andreas]. Напето на пуллахской [Pullach] пластинке.



%
>

œ œ œ ˙
Те бе по емъ,

œ œ œ ˙
œ œ œ ˙œ œ œ ˙

œ œ œ œ œ ˙
Те бе бла го сло вимъ,

œ œ œ œ œ ˙

œ œ œ œ œ ˙œ œ œ œœ œœ ˙̇

œ œ œ œ œ œ
Те бѣ бла го да римъ

œ œ œ œ œ œ

œ œ œ œ œ œœ œ œ œ œ œ œ œ
- - - - - - - - - -

%

>

α

α √

œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ ˙œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ ˙
Бла го сло венъ е си Гос по ди,

œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ ˙œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ ˙

1

Con

œ œ œ ϖ ϖ ˙œ œ œ ϖ ϖ ˙

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
на у чи мя

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
оп рав да нi емъТво имъ.- - - - - - - - - - - - -

%

>

α

α

ϖ −˙ ϖœ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
Ан гель скiй со боръ у ди ви ся

œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙

ϖ ˙ ˙ −˙зря Те бе

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
зря Те бе въ мерт выхъ вмѣ нив ша ся,

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
- - - - - -

-

- - - - -

%

>

α

α √

ϖ ϖ ϖ ˙смерт ну юœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
смерт ну ю же, Спа се, крѣ пость ра зо рив ша,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
Con

œ œ œ œ œ œ œ œœ œ œ œ œ œ œ œ
и съ Со бо ю А да ма

œ œ œ œ œ œ œ œœ œ œ œ œ œ œ œ

- -

- - - - - -- - - - -

%

>

α

α

œœ
возд

œœ

˙ ˙˙ ˙
виг ша

˙ ˙˙ ˙

ϖ ˙ϖ ˙

œ œ œ= œ œ ˙œ œ œ œ œ ˙
и отъ а да

œ= œ œ ˙ ϖ˙ œ ˙ ϖ
вся сво божд ша.

œ œ œ ˙ ϖœ œ œ ˙ ϖ

−˙ ˙ ˙Бла го сло

œ œ œ ˙ œ œœ œ œ ˙ œ œ
Бла го сло венъ е си,

2

- - - --

- - -

- - - -

Если в хорѣ имѣются глубокiе басы,
то первую строчку можно пѣть следующимъ образом:

(7). Тропари воскресны по непорочныхъ.
Кiевскаго роспѣва.

Переложение посвящается Борису Севировичу Яковлеву.

1.
2.

1.
2.

Т.

Б.

Переложение для однороднаго
хора автора.

*

*

Замечание:

... т. д.

мя


